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朱自清和冰淇淋一一語素問題

王曹光

香港中文大學中文系

有位修讀「實用語法」科的同學在一本香港重版的〈現代漢語〉書上看到一條材料

←一書中把「冰心、魯迅、朱自清」均列為一個詞素〔語和構成的單純詞例子，問我是

否合理。我看後覺得有些疑惑，於是查閱一些語法書。原來一般語法書並不談這類問

題，我無意中卻發現有些書把「冰淇淋」也列入一個語素構成的單純詞里面，覺得頗不

以為然，於是在這里一併提出來討論，以就教於高明。

朱自清

「朱自清」、「魯迅」和「冰心」不同。冰心不姓冰，純粹是筆名。從語法角度看，

「冰心」可以視作與昔譯「馬克思」等同的字面無義或具單純語義的構詞單位。魯迅雖是

筆名· 1魯」字得自母姓· 1魯迅」一名遂與普通姓名無異。而「朱自清」三字· 1朱」是

姓· 1自清」是名，顯然「朱自清」是兩個單位的組合，是一個合成詞。英語里面也有

surname (family name) 和 glven name 的分別，情況與此有點相似: lohn Smith 至

少是兩個語素單位。

古人除了名外，還有別字，可以視之為別名。一般來說，漢人的姓典名，或者姓

與字，結合起來可以構成一個專有名詞，但在漢語襄都可自由分離組合。例如李白

〈與韓荊州書〉首旬云: 1白聞天下談士J ·自稱「白」而已;我們平時說「李杜J ·或者說

「李和社〔兩人汀，都是指李白和杜甫，而不是指李和杜兩種植物。李白喜歡自比謝

安，說: 1但用東山謝安石，為君談笑靜胡沙。 J((永王東巡歌〉其二)有時卻說: 1安

石東山三十春。 J ({出校金陵于旱盧六))不提其姓。宋代王安石也常常自稱「安石J · 
可見「安石」一詞好像「寶玉」一樣，可以配賈，也可以配甄，在漢語里完全是一個自由

語素。

雖然· 1朱自清」和「自清」同一義· 1李白」和「白」在特定情況下外涵相同，卻不能

說「朱自清」和「李白」均屬單一語素。這情形有些像我們日常所說的「曲奇餅J (奶油餅)

和「曲奇J • 11少發椅J和「沙發J ·加上「餅」和「椅」的目的是道出額別，而人名加姓的目

的也是為了區分原來的民族煩別。加上姓，就清建知道是謝安石還是王安石了。不

加，本來也無所謂，在特定的語言璟境賽還是可以明白的。李白就是李家阿白，朱自

清就是朱家自清，因此姓名或姓字實質上是一個偏正結構或附加式結構的合成詞。
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o I歐j 、「歐踴j是譜素，也是調，如果它們擺擺存在，且不具體指稱

任何人的時候， I翼較單音節自胎誰萃，也是作為姓氏用繞的普通名詣，可以與任何名

。但當[歐梅j或「歡蘇j並稱時， I歡」說成了一{臨指輯室主鷗1慘的專

是一儕織略話，它所代表的是一個由雙音都主義說蕪的覆話(歡暢)和

一個單音都單語素的名(~誓)所合攻(歐陽/轉)的轉有名詞。聞此，在正常情況下說，

f鼓搗j 、「李杜j均是聯合詞組，除非在人就n41啟文梅j 、「李杜J '聽聽它們各是一個

成諦。

「馬克思主義J一詞「馬克思j三字原是攏，立生話可惜代全名成為制根，那麼推論下

，李白的「李j 自然聽可以照作詩緝令鞏於「杜詩j 、 f韓丈」、「三史學j 、 f李賊j等等的

，可謂i晴給即是。

冰淇淋

iì求成淋J也應該是一個合成詞。它安全外來語，是純真話的 lce叫eam 譯過來的，香

港譯為?選戰J 0 照理把它講為「祿，腎、照j也無不可，反正這館外古拉語詞前半罷課聾，後

。

香港粵語有斯謂?忌廉餅j 、?忌黨蛋糕J (的搗蛋糕) , cream 

。可晃 I( 淇淋)，~、廉j是一個游離分子，可以與其飽語華如f冰J 、「餅j 、 f蛋糕j組

。

1<水淇淋j的結構論如「冰條j 、 f冰棍兒j 、「冰籍j ﹒都囑兩正結構/前加玉立結構的

詞語。它們雖然各是一物，實際組構上不能開慧加i水去祿。至於「法({東)豆豆腐花」因有

「熱主主腐花j可替代，所以是，個詞組。

因中文讀樓上連寫，…般不會期間關號，有聽外來語專有名詞的話素分析，

發生握淆的情形。如仁鳴梅里」跟f軒撥單j就不一樣，草草者一個甜絮· 1:委書兩個話素。 e

「新/摺鸝j是兩個語言蟹，芽~瘦譯作干紐茜讀J的時候也應一說悶仁。「新加鰻j 買Ij吏複

雜，若懂英語 (Sin似pore) 來議主是一個語素，若從馬來語來至于新思是由的nga 和 pura

，意為縣城，應是兩{聞語素。在然現在通行罵 Síngapore '我主張視為一餾

，尤其是f新加坡Jt註芳:緝為「星加槍打總譯音的性蠶說要明顯了。




